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Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’arti-
cle 78 de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 4, eerste lid, van de wet van 7 februari
1994 om het beleid van ontwikkelingssamenwer-
king te toetsen aan de eerbied voor de rechten van
de mens wordt aangevuld met een punt 7, luiden-
de:

L’article 4, alinéa 1er, de la loi du 7 février 1994
pour évaluer la politique de coopération au déve-
loppement en fonction du respect des droits de
l’homme, est complété par un point 7, libellé
comme suit :

«7. Een evaluatie van de ontwikkeling van de
toestand van de werkende kinderen, meer bepaald
in het licht van conventie nr. 182 van de Internatio-
nale Arbeidsorganisatie over de ergste vormen van
kinderarbeid.»

«7. Une évaluation de l’évolution de la situation
des enfants au travail, plus particulièrement à la
lumière de la convention no 182 de l’Organisation
internationale du travail sur les pires formes de
travail des enfants.»

Art. 3 Art. 3

Dezelfde wet wordt aangevuld met een artikel 6,
luidende:

La même loi est complétée par un article 6, libellé
comme suit :

«Art. 6. — De regering ziet toe op de eerbiediging
van de rechten van het kind in de ontwikkelings-
samenwerking van België met de andere Staten,
als gedefinieerd in het Verdrag van New York van
20 november 1989 inzake de rechten van het kind,
en bepaalt welke maatregelen genomen moeten
worden in geval van schending van deze rechten.»

«Art. 6. — Le gouvernement veillera au respect
des droits de l’enfant, dans les relations de coopé-
ration que la Belgique entretient avec les autres
États, tels qu’ils sont définis dans la Convention de
New York du 20 novembre 1989 relative aux droits
de l’enfant, et arrêtera les mesures à prendre en cas
de violation de ces droits.»

Brussel, 18 mei 2000. Bruxelles, le 18 mai 2000.

De voorzitter van de Senaat, Le président du Sénat,

Armand DE DECKER.

De griffier van de Senaat, Le greffier du Sénat,

Willy HENRARD.
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